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PRÉCAUTIONS  DE  SÉCURITÉ

séparation  des  contacts  dans  tous  les  pôles  qui  assurent  une  déconnexion  complète  dans  des  conditions  de  
surtension  de  catégorie  III,  et  ces  moyens  doivent  être  incorporés  dans  le  câblage  fixe  conformément  aux  
règles  de  câblage.

(alcool,  etc.)  Ou  à  partir  de  récipients  sous  pression  (par  exemple  bombes  aérosols).

5.  Effectuez  un  cycle  de  test  après  l'installation  du  climatiseur  et  enregistrez  les  données  de  fonctionnement.

RÈGLES  DE  SÉCURITÉ  ET  RECOMMANDATIONS  POUR  L'INSTALLATEUR

un  autre  

dispositif  de  protection  contre  les  surcharges.

17.  L'appareil  doit  être  installé  conformément  aux  réglementations  nationales  en  matière  de  câblage.

18.  Cet  appareil  peut  être  utilisé  par  des  enfants  âgés  de  8  ans  et  plus  et  des  personnes  ayant  des  capacités  physiques,  

sensorielles  ou  mentales  réduites  ou  un  manque  d'expérience  et  de  connaissances  s'ils  ont  reçu  une  supervision  ou  
des  instructions  concernant  l'utilisation  de  l'appareil  en  toute  sécurité  et  comprennent  les  dangers  encourus.  Les  
enfants  ne  doivent  pas  jouer  avec  l'appareil.  Le  nettoyage  et  l'entretien  par  l'utilisateur  ne  doivent  pas  être  effectués  par  
des  enfants  sans  surveillance.

le  climatiseur.

11.  N'installez  pas  l'appareil  à  moins  de  50  cm  de  substances  inflammables

16.  Avant  d'accéder  aux  bornes,  tous  les  circuits  de  puissance  doivent  être  déconnectés  de  l'alimentation  électrique.

4.  Vérifiez  que  l'air  ne  peut  pas  entrer  dans  le  système  de  réfrigérant  et  vérifiez  s'il  y  a  des  fuites  de  réfrigérant  lors  du  déplacement

10.  Le  climatiseur  doit  être  installé  par  des  professionnels  ou  des  personnes  qualifiées.

15.  L'appareil  doit  être  installé  conformément  aux  réglementations  nationales  en  vigueur.

3.  Assurez-vous  que  la  base  de  l'unité  extérieure  est  solidement  fixée.

couvrir  toutes  les  conditions  et  situations  possibles.  Comme  pour  tout  appareil  électroménager,  le  bon  sens  et  la  prudence  
sont  donc  toujours  recommandés  pour  l'installation,  le  fonctionnement  et  l'entretien.

interdit  aux  enfants.  Des  accidents  imprévisibles  pourraient  se  produire.

9.  L'appareil  doit  être  équipé  d'un  moyen  de  déconnexion  du  réseau  d'alimentation  ayant  un

13.  Les  matériaux  d'emballage  sont  recyclables  et  doivent  être  jetés  dans  des  poubelles  séparées.

14.  N'utilisez  le  climatiseur  que  conformément  aux  instructions  de  ce  livret.  Ces  instructions  ne  sont  pas  destinées  à

2.  Lors  de  l'installation  des  unités  intérieure  et  extérieure,  l'accès  à  la  zone  de  travail  doit  être

8.  Vérifiez  que  la  prise  est  adaptée  à  la  fiche ,  sinon  faites  changer  la  prise.

pour  éviter  que  des  fuites  de  gaz  réfrigérant  ne  restent  dans  l'environnement  et  ne  créent  un  danger  d'incendie.

Apportez  le  climatiseur  à  la  fin  de  sa  durée  de  vie  utile  à  un  centre  de  collecte  des  déchets  spéciaux  pour  l'élimination.

1.  Lisez  ce  guide  avant  d'installer  et  d'utiliser  l'appareil.

7.  Assurez-vous  que  la  tension  secteur  correspond  à  celle  indiquée  sur  la  plaque  signalétique.  Gardez  l'interrupteur  ou  la  

fiche  d'alimentation  propre.  Insérez  la  fiche  d'alimentation  correctement  et  fermement  dans  la  prise,  évitant  ainsi  le  
risque  d'électrocution  ou  d'incendie  dû  à  un  contact  insuffisant.

6.  Protégez  l'unité  intérieure  avec  un  fusible  de  capacité  adaptée  au  courant  d'entrée  maximum  ou  avec

12.  Si  l'appareil  est  utilisé  dans  des  zones  sans  possibilité  de  ventilation,  des  précautions  doivent  être  prises
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23.  Cet  appareil  a  été  conçu  pour  la  climatisation  d'environnements  domestiques  et  ne  doit  pas  être  utilisé

24.  Utilisez  toujours  l'appareil  avec  le  filtre  à  air  monté.  L'utilisation  du  conditionneur  sans  filtre  à  air  pourrait  provoquer  une  

accumulation  excessive  de  poussière  ou  de  déchets  sur  les  parties  internes  de  l'appareil  avec  d'éventuelles  pannes  ultérieures.

l'exposition  à  l'air  froid  peut  être  dangereuse  pour  la  santé.  Des  précautions  particulières  doivent  être  prises  dans  les  pièces  

où  se  trouvent  des  enfants,  des  personnes  âgées  ou  malades.

33.  Assurez-vous  que  l'appareil  est  débranché  de  l'alimentation  électrique  lorsqu'il  restera  inopérant  pendant  une  longue  période  et  

avant  d'effectuer  tout  nettoyage  ou  entretien.

34.  La  sélection  de  la  température  la  plus  appropriée  peut  éviter  d'endommager  l'appareil.

provoquer  étincelle  et  

un  incendie.  

27.  Ne  restez  jamais  directement  exposé  au  flux  d'air  froid  pendant  une  longue  période.  Le  direct  et  le  prolongé

32.  Les  volets  doivent  être  dirigés  vers  le  bas  en  mode  chauffage  et  vers  le  haut  en  mode  refroidissement.

22.  Ne  débranchez  pas  la  prise  pour  éteindre  l'appareil  lorsqu'il  est  en  marche,  car  cela  pourrait  créer  une

piles  usagées,  veuillez  jeter  les  piles  avec  les  déchets  municipaux  triés  au  point  de  collecte  accessible.

la  direction  doit  être  correctement  réglée.

21.  Assurez-vous  que  la  tension  secteur  correspond  à  celle  indiquée  sur  la  plaque  signalétique.  Gardez  l'interrupteur  ou  la  fiche  

d'alimentation  propre.  Insérez  la  fiche  d'alimentation  correctement  et  fermement  dans  la  prise,  évitant  ainsi  le  risque  
d'électrocution  ou  d'incendie  dû  à  un  contact  insuffisant.

26.  Les  piles  de  la  télécommande  doivent  être  recyclées  ou  mises  au  rebut  de  manière  appropriée.  Pour  l'élimination  de

31.  Décrochez  l'interrupteur  automatique  si  vous  prévoyez  de  ne  pas  utiliser  l'appareil  pendant  une  longue  période.  Le  flux  d'air

débranchez  l'appareil  de  l'alimentation  électrique  principale  avant  d'effectuer  tout  nettoyage  ou  entretien.

briseur.

29.  L'utilisation  prolongée  de  l'appareil  dans  de  telles  conditions  peut  provoquer  un  incendie  ou  une  électrocution.

réparation  pourrait  exposer  l'utilisateur  à  un  risque  d'électrocution,  etc.

20.  Le  nettoyage  et  l'entretien  doivent  être  effectués  par  du  personnel  technique  spécialisé.  Dans  tous  les  cas

vérifier  qu'il  est  mis  à  la  terre  conformément  à  la  législation  en  vigueur  et  insérer  un  circuit  magnétique  thermos

30.  Faites  effectuer  les  réparations  uniquement  par  un  centre  de  service  autorisé  du  fabricant.  Incorrect

19.  N'essayez  pas  d'installer  le  conditionneur  seul,  contactez  toujours  un  personnel  technique  spécialisé.

à  toute  autre  fin,  comme  sécher  des  vêtements,  refroidir  des  aliments,  etc.

25.  L'utilisateur  est  responsable  de  faire  installer  l'appareil  par  un  technicien  qualifié,  qui  doit

28.  Si  l'appareil  dégage  de  la  fumée  ou  une  odeur  de  brûlé,  coupez  immédiatement  l'alimentation
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et  contacter  le service technique. 
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PRÉCAUTIONS  DE  SÉCURITÉ

12.  Ne  pas  mettre  le  conditionneur  en  contact  avec  de  l'eau.  L'isolation  électrique  pourrait  être  endommagée  et

6.  N'installez  pas  l'appareil  dans  des  environnements  où  l'air  pourrait  contenir  du  gaz,  de  l'huile  ou  du  soufre  ou  à  proximité

plantes  et  animaux.

5.  Ne  modifie  en  rien  les  caractéristiques  de  l'appareil.

11.  Une  longue  exposition  directe  au  flux  d'air  froid  du  climatiseur  pourrait  avoir  des  effets  négatifs  sur

4.  N'obstruez  pas  l'entrée  ou  la  sortie  d'air  de  l'unité  intérieure  ou  extérieure.  L'obstruction  de  ces

10.  Ne  dirigez  pas  le  flux  d'air  vers  des  plantes  ou  des  animaux.

cordon  est  endommagé,  il  doit  être  remplacé  par  le  fabricant,  son  agent  de  service  ou  des  personnes  de  qualification  similaire  afin  

d'éviter  tout  danger.

3.  Ne  touchez  pas  l'appareil  si  vous  êtes  pieds  nus  ou  si  des  parties  du  corps  sont  mouillées  ou  humides.

9.  Ne  laissez  pas  les  fenêtres  ou  les  portes  ouvertes  trop  longtemps  lorsque  le  climatiseur  fonctionne.

14.  N'insérez  jamais  un  bâton  ou  un  objet  similaire  dans  l'appareil.  Cela  pourrait  causer  des  blessures.

8.  Ne  grimpez  pas  et  ne  placez  pas  d'objets  lourds  ou  chauds  sur  l'appareil.

2.  N'utilisez  pas  d'extensions  ou  de  modules  groupés.

15.  Les  enfants  doivent  être  surveillés  pour  s'assurer  qu'ils  ne  jouent  pas  avec  l'appareil.  Si  la  fourniture

13.  Ne  grimpez  pas  et  ne  placez  aucun  objet  sur  l'unité  extérieure.

1.  Ne  pliez  pas,  ne  tirez  pas  et  ne  comprimez  pas  le  cordon  d'alimentation  car  cela  pourrait  l'endommager.  Les  chocs  électriques  ou  les  

incendies  sont  probablement  dus  à  un  cordon  d'alimentation  endommagé.  Seul  le  personnel  technique  spécialisé  doit  remplacer  un  

cordon  d'alimentation  endommagé.

sources  de  chaleur.

7.  Cet  appareil  n'est  pas  destiné  à  être  utilisé  par  des  personnes  (y  compris  des  enfants)  ayant  des  capacités  physiques,

ouvertures  provoque  une  réduction  

de  l'efficacité  opérationnelle  du  conditionneur  avec  des  pannes  ou  des  dommages  conséquents  possibles.

capacités  

sensorielles  ou  mentales,  ou  un  manque  d'expérience  et  de  connaissances,  à  moins  qu'ils  n'aient  été  supervisés  ou  

instruits  concernant  l'utilisation  de  l'appareil  par  une  personne  responsable  de  leur  sécurité.

RÈGLES  DE  SÉCURITÉ  ET  INTERDICTIONS
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NOM  DES  PIÈCES

(Vanne  basse  pression)

Sortie  d'air  Déflecteur  d'air  et  volet

robinet  de  gaz

bouton  d'urgence

Couvercle  de  protection  des vannes de service  

Panneau  avant

Câblage  de  connexion

standard.

Entrée  d'air

tuyau  d'évacuation

Avec  le  capot  de  protection  retiré

Remarque :  Cette  figure  peut  être  différente  de  l'objet  réel.  Veuillez  prendre  ce  dernier  comme  le

Filtre  à  air

(Vanne  haute  pression)

Couvercle  de  raccoredment électrique

Plaque  de  montage

valve-liquide

Entrée  d'air

Tuyau  de  raccordement  

réfrigérant et condensat

Sortie  d'air

Unité  intérieure

Unité  extérieure
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2

1

3

2

1

Mode  veille

S'allume  pendant  le  fonctionnement  de  la  minuterie.

Indicateur  pour  la  minuterie,  la  température  et  les  codes  d'erreur.

La  forme  et  la  position  des  interrupteurs  et  voyants  peuvent  être  différentes  selon  les  modèles,  mais  leur  fonction  est  la  même.

Affichage  intérieur

3
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N°  Symboles  Signification

Télécommande  AFFICHAGE

Mode  ÉCO

TÉLÉCOMMANDE

8

12

20

3

16

7

11

19

18

2

dix

15

14

22

6

1

9

13

21

5

4

17

6

Mode  sec

Mode  de  refroidissement

Fonction  santé

Fonction  muet

Indicateur  de  signal

L'affichage  et  certaines  fonctions  de  la  télécommande  peuvent  varier  selon  le  modèle.

Mode  autonome

Fonction  SOMMEIL

Affichage led  MARCHE/ARRÊT

Mode  chauffage

8°C fonction  de  chauffage ( mode hors gel)

Auto/  bas/  bas-moyen/  moyen/  moyen-haut/  haut

Basculement  automatique  de  haut  en  bas

Oscillation  automatique  gauche-droite

Indicateur  de  batterie

Vitesse  du  ventilateur:

Indicateur  de  température

Mode  réservée  aux  fans

Fonction  JE  SENS

Verrouillage  enfant

Minuteur

Fonction  TURBO

ventilation douce  



2

7



38



49



510



611



712



6

0 ~30

-20 ~30

-15 ~53

813



7914



8

1015



9

1116



1017



11

18



1219



1320



14

9K-12K  18K-24K   

R32

25m

10m

15g/m

R32

25m

10m

25g/m

 1/4 ( 6.35)

    3/8 ( 9.52)

1/2 ( 12)

     5/8 ( 15.88)

18 - 20

30 - 35

45 - 50

60 - 65

24.4 - 27.1

40.6 - 47.4

61.0 - 67.7

81.3 - 88.1

2.4 - 2.7

4.1 - 4.8

6.2 - 6.9

8.2 - 8.9

5m 5m

9k     12k     

18k     

24k     

N

L or (L)

1

N

L

section

2

1.5mm

2

2.5mm

2

1.5mm

2

1.5mm

         TYPE onduleur

mod le     capacit  (Btu/h)

2

0.75mm

2

0.75mm

2

0.75mm

2

1.5mm

2

2.5mm

2

1.5mm

2

1.5mm

2

1.5mm

2

2.5mm

2

1.5mm

2

1.5mm

2

0.75mm

2

0.75mm

2

0.75mm

2

0.75mm

2

0.75mm

2

0.75mm

2

0.75mm

2

0.75mm

2

0.75mm

2

0.75mm

2

0.75mm

2

0.75mm

2

0.75mm

Câble d'alimentation

Câble de raccordement

21



1522



16

23



17

24



18

25



19

26



2027



INSTALLATION  DE  L'UNITÉ  EXTÉRIEURE

1     N  2  L     N     L

N        2       L

serre-câble

bornier

Couverture  de  câblage

schéma  de  câblage

1  N  2  L       N       L

1

4.3  Selon  le  schéma  de  câblage  collé  à  l'intérieur  du  couvercle  de  câblage,  connectez  le

Remarque :  Lors  de  la  connexion  des  câbles  des  unités  intérieure  et  extérieure,  l'alimentation  doit  être  coupée.

4.2  Dévissez  le  serre-câble  et  retirez-le.

les  fils  aux  bornes  correspondantes,  et  assurez-vous  que  toutes  les  connexions  sont  fermement  et  en  toute  sécurité.

4.4  Réinstallez  le  serre-câble  et  le  couvercle  du  câblage.

Extérieur

ALIMENTATION GENERALE

Intérieur

Étape  4 :  Installer  le  câblage  

4.1  Utilisez  un  tournevis  cruciforme  pour  dévisser  le  couvercle  du  câblage,  saisissez-le  et  appuyez  doucement  dessus  pour  le  retirer.

28

Vers  l'unité  intérieure
Alimentation générale  



INSTALLATION  DE  L'UNITÉ  EXTÉRIEURE

5.2  Retirer  les  capuchons  protecteurs  de  l'extrémité  des  soupapes.  5.3  si  
Retirez  le  couvercle  en  plastique  des  orifices  des  tuyaux  et  vérifiez  qu'il  y  et pas d’objet divers sur l’orifice du tuyau de raccordement et   

assurez-vous  que  l'orifice  est  propre.

5.5  Utilisez  une  clé  pour  maintenir  le  corps  de  la  vanne  et  utilisez  une  clé  dynamométrique  pour  serrer  l'écrou  évasé

s'applique).

5.4  Après  avoir  aligné  le  centre,  tournez  l'écrou  évasé  du  tuyau  de  raccordement  pour  serrer  l'écrou  aussi  fort  que  possible.

possibles  à  la  main.

selon  les  valeurs  de  couple  du  tableau  des  exigences  de  couple.

(Reportez-vous  au  tableau  des  exigences  de  couple  dans  la  section  PRÉCAUTIONS  D'INSTALLATION)

écrous  évasés

Démonter  le  couvercle  de  soupape

raccord  de  tuyau

Étape  5 :  Raccordement  du  tuyau  de  réfrigérant  5.1  

Dévissez  le  couvercle  de  la  soupape,  saisissez-le  et  appuyez  doucement  dessus  pour  le  retirer  (si  le  couvercle  de  la  soupape  est

29



INSTALLATION  DE  L'UNITÉ  EXTÉRIEURE

vanne  basse  pression

Manomètre

vanne  haute  pression

vanne  haute  pression

vanne  basse  pression

Bouchons  de  protection  de  valve

jauge  composée

Flexible de  pression

Jauge  de  collecteur

Pompe  à  vide

Flexible  de  charge

6.12  Réinstallez  les  capuchons  de  protection  du  port  de  service,  de  la  vanne  basse  pression  et  de  la  vanne  haute  pression  de

indique  -0,1  MPa  (-76  cmHg)

l'unité  extérieure.

6.6  Le  temps  de  vide  ne  doit  pas  être  inférieur  à  15  minutes,  ou  assurez-vous  que  la  jauge  composée

clé.

6.5  Allumez  la  pompe  à  vide  pour  aspirer  le  système.

6.11  Ouvrez  complètement  la  vanne  basse  pression  et  la  vanne  haute  pression  de  l'unité  extérieure  avec

6.4  Ouvrez  la  vanne  basse  pression  du  manomètre  et  fermez  la  vanne  haute  pression.

6.10  Vérifier  l'étanchéité  de  tous  les  joints  intérieurs  et  extérieurs  avec  de  l'eau  savonneuse  ou  un  détecteur  de  fuites.

6.3  Connectez  le  flexible  de  charge  du  manomètre  à  la  pompe  à  vide.

remplissez  le  système  de  réfrigérant,  fermez  la  vanne  basse  pression  après  5  secondes  et  retirez  rapidement  le  tuyau  de  

pression.

6.9  Ouvrir  la  vanne  basse  pression  dans  le  sens  antihoraire  de  1/4  de  tour  avec  une  clé  hexagonale  pour  laisser  un  peu

soupape  de  pression.

6.13  Réinstallez  le  couvercle  de  soupapes.

6.2  Connectez  le  tuyau  de  pression  du  manomètre  au  port  de  service  de  l'unité  extérieure  basse

pas  dépasser  0,005  MPa.

6.7  Fermez  la  vanne  basse  pression  du  manomètre  et  coupez  le  vide.

6.8  Maintenez  la  pression  pendant  5  minutes,  assurez-vous  que  le  rebond  de  l'aiguille  de  la  jauge  composée  ne

30

Étape  6 :  Pompage  sous  vide  
6.1  Utilisez  une  clé  pour  retirer  les  capuchons  de  protection  du  port  de  service,  de  la  vanne  basse  pression  et  

de  la  vanne  haute  pression  de  l'unité  extérieure.

Vanne shrader de service
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Attention : Le compresseur est un composant de l’unité extérieure et non 
l’unité extérieure dans son ensemble.
Pour bénéficier des clauses de garanties voir conditions générale
Vous avez détecté un problème de fonctionnement, d’installation, de réglage 
dans les délais couverts par la garantie : STOPPER IMMEDIATEMENT VOTRE 
CLIMATISEUR. Contacter en premier lieu notre SAV au numéro ci-dessus.
Avant tout appel, veuillez-vous munir des modèles et des numéros de série 
de vos appareils. L’un de nos agents qualifiés analysera votre problème et 
réalisera avec vous un pré-diagnostic.
VALSON ELECTRIC sera seul juge pour déterminer l’action SAV la plus appro-
priée à mettre en place.
Dans le cas où un défaut d’origine/construction est pressenti, nous pouvons
demander le retour du produit dans son emballage d’origine SANS ACCES-
SOIRES à notre centre technique national.
Avant réparation, une expertise sera faite pour déterminer les causes du
dysfonctionnement et valider ou non le défaut de construction.
Pour tout défaut de construction constaté, nous procédons dans les meil-
leurs délais à une réparation ou à un échange standard.
Pour tout autre constat, nous vous proposerons un devis.
Seule votre acceptation du devis par retour à VALSON ELECTRIC par écrit et 
accompagnée du règlement correspondant validera l’ordre de réparation.
Afin de récupérer votre produit dans les meilleurs délais, nous vous conseil-
lons de nous retourner votre accord dans les 10 jours.
Dans le cas de votre non-acceptation, nous tenons à votre disposition votre
produit pour une durée de 6 mois. Outre passé ce delai le produit sera mis 
au rebus.
ATTENTION !
Sur chaque conditionnement et produit (unité intérieure et unité extérieure)
sont portés :
- Un Modèle composé de Lettres et chiffres portés sur l’angle supérieur droit 
de chaque carton vous permet de repérer aisément la correspondance des 
unités intérieures et extérieures. Veuillez immédiatement procéder à un 
nouveau contrôle avant de déballer et mettre en service le produit.
- Un MODELE de l’unité INTERIEURE & EXTERIEURE. (Se trouve sur les car-
tons et étiquettes signalétique)
- Le NUMERO de SERIE de l’unité INTERIEURE & EXTERIEURE
Ces NUMEROS de MODELE & SERIE identifient votre climatiseur en permet-
tant sa traçabilité pour une PRISE EN COMPTE du SAV.
 Il est IMPERATIF de les reporter sur le bon de garantie aux endroits prévus,
sans quoi la garantie ne sera pas prise en compte.
II/ Pour prétendre à une éventuelle prise en charge, il est impératif de bien
respecter la procédure décrite (voir conditions générales).
III/ Conserver PRECIEUSEMENT vos factures d’achat et d’installation ou de 
mise en service avec compte rendu technique dûment rempli par votre
FRIGORISTE/opérateur qualifié ou de notre technicien agrée.
Ces documents doivent nous parvenir dans un délai de 2 semaines maxi-
mum après l’installation ou mise en service de votre appareil.
Ceci pour établir votre dossier et le déclenchement des opérations SAV.

CONDITIONS GENERALES DE GARANTIE VALSON ELECTRIC
1.1 CHAMP D’APPLICATION DE LA GARANTIE
1.1.1 La présente garantie convention a pour objet de définir les conditions 
de garanties et d’intervention ainsi que l’acceptation du rôle et responsabili-
tés de toutes les parties concernées dans le processus SAV des produits de 
la marque VALSON ELECTRIC.
Elle exclue toute prise en garantie d’un quelconque problème survenu lors 
d’une mauvaise installation des produits de la marque VALSON ELECTRIC. 
Elle concerne uniquement la prise en charge des réparations ou remplace-
ment d’éléments entrant dans le cadre des organes couverts, uniquement 
à la suite du constat d’un défaut de fabrication, survenu de manière fortuite 
pendant la période de garantie.
Elle permet la remise en état de fonctionnement normal et attendu du 
climatiseur garanti, et éventuellement son remplacement, sur place ou dans 
nos ateliers, selon le diagnostic établi par notre technicien dans les termes 
exclusifs du présent contrat.
1.1.2 La garantie prend effet le jour de la date d’achat, portée sur votre fac-
ture, sous réserve que le bon de garantie nous soit retourné dans un délai 
n’excédant pas quinze (15) jours suivant la date de l’achat, accompagnée de 
la facture d’achat, de mise en service ou d’installation avec compte rendu 
technique. Lorsque le mode d’installation ou de mise en service dépend 
d’un professionnel frigoriste / d’un opérateur qualifié ou technicien de notre 
réseau agréé, le bon de garantie doit nous être retourné dans un délai de 
quinze (15) jours après la mise en service définitive.
La mise en service ou installation par un opérateur qualifié doivent être 
EXCLUSIVEMENT FAITES sur un climatiseur NEUF.
Tout climatiseur non installé dans un délai de trois (3) mois après sa date 
d’achat ne pourra prétendre à la garantie totale.
La présente garantie n’est valable que sur du matériel acheté neuf, tout 
climatiseur acheté ou revendu d’occasion perd l’ensemble des présentes 
garanties. La garantie ne s’applique qu’au matériel vendu par l’un des 
magasins distributeurs
de la marque VALSON ELECTRIC sous justificatif d’une facture à l’en-tête de 
celui-ci.

La garantie se termine à minuit le jour des diverses échéances déterminées par
l’ensemble des présentes conditions. Les matériels installés par des électriciens ou 
des plombiers ne seront pas pris en garantie. Seul un frigoriste possédant l’attesta-
tion de capacité des manipulations des fluides frigorigènes est valide.
1.1.3 Indépendamment de la présente garantie, VALSON ELECTRIC reste tenu des 
défauts de conformité du bien au contrat et des vices rédhibitoires dans les condi-
tions prévues aux articles 1641 à 1649 du code civil.
Conformément aux dispositions de l’article L 211-15 du code de la consommation
sont reproduites ci-après les dispositions des articles L 211-4, L 211-5 et L 211-12 
du code de la consommation ainsi que l’article 1641 et le premier alinéa de l’ar-
ticle 1648 du code civil.
1.1.5 Le présent contrat s’applique à l’ensemble des références de la marque
VALSON ELECTRIC mises sur le marché.
1.2 DUREE DE GARANTIE
1.2.1 la durée de la garantie est mentionnée dans le tableau des garanties ci-après 
annexé.  .
1.3 COUVERTURE
1.3.1 Sont normalement couvertes par la garantie l’ensemble des pièces
constituant le climatiseur et présentant uniquement un défaut de fabrication.
1.3.2 Pour les installations réalisées par un frigoriste ou un technicien agréé de
notre réseau est normalement prise en charge la main d’œuvre consécutive au
remplacement des pièces défectueuses garanties sauf les moyens
exceptionnels d’une installation hors standard (nécessitant nacelle, treuil, échafau-
dage...etc)
1.3.3 Dans tous les cas la prise en charge de la garantie est subordonnée au :
- diagnostic du dépanneur et descriptif de panne avec preuves (photos, envois
des pièces détériorées)
- à la transmission à la centrale SAV pour validation
- à la contre-expertise pouvant être effectuée en notre station technique.
Toute intervention de l’acheteur sur le climatiseur entraîne la perte automatique et 
immédiate de la garantie.
1.3.4 En cas de prise en charge au titre de la présente garantie, VALSON ELECTRIC 
fournira les pièces défectueuses et procèdera à leur changement lorsque la répara-
tion s’effectuera dans nos ateliers.
Pour le cas où l’appareil a été réalisé par les soins de l’acheteur et ne peut faire
l’objet d’un retour en atelier, VALSON ELECTRIC fournira les pièces défectueuses et 
il appartiendra à l’acheteur de contacter un professionnel habilité pour effectuer
ce changement. Dans ce dernier cas le coût de l’intervention d’un tel professionnel 
demeurera à la charge de l’acheteur, sans pouvoir exiger la moindre participation 
de VALSON ELECTRIC.
1.3.5 Seules les factures correspondantes à des prestations validées &
confirmées par VALSON ELECTRIC pourront être prises en charge.
En aucun cas les prestations ordonnées par un tiers ou des demandes de
remboursement ne pourront être prises en compte.
1.4 EXCLUSION DE GARANTIE
Ne sont pas couvertes par la garantie :
• La prestation de recharge ou complément en gaz, dans le cadre d’un raccorde-
ment standard, si la mise en service a été effectuée par une personne autre que 
par un frigoriste agréé (vous-même, électricien, plombier…)
• Les moyens exceptionnels (nacelle, treuil, échafaudage...etc) à mettre en œuvre 
pour la maintenance de l’appareil ci-celui-ci est inaccessible.
• Les pièces dont la rupture ou le dysfonctionnement sont consécutifs à une mau-
vaiseinstallation, due à :
- une non prise en compte des volumes d’installation prescrits.
- une utilisation ne correspondant pas à l’appareil choisi (mauvais bilan thermique), 
à sa destination (Véranda, comble, couloir, vide sanitaire, cave…etc.) et à sa fonc-
tion (cave à vin, locaux techniques, chambre froide etc…)
- un mauvais branchement électrique
- un mauvais raccordement et connexion des raccords
- rupture, pliage ou perçage des raccordements.
- fuite de gaz engendrée par un défaut de serrage des raccords de liaison
- rupture des raccords par un serrage excessif
- un dénivelé entre unité intérieure et extérieure supérieure aux prescriptions
- une longueur de liaison supérieure ou inférieure aux prescriptions
- la présence de corps étranger dans le circuit frigorifique (présence pâte à joint sur 
les filetages des raccordements)
- la non-ouverture des deux vannes ayant engendrée le serrage du compresseur
- une installation non conforme (voir notice)
• Toutes manipulation amenant des ruptures, des torsions, des pliures, des
écrasements etc.. de la tuyauterie propre à l’unité intérieure et engendrant des
dysfonctionnements
• Les dommages accidentels consécutifs à la chute du climatiseur, à un choc exté-
rieur, une collision ou la chute des éléments extérieurs
• Les dégâts co-latéraux engendrés par un défaut d’installation tel qu’une mau-
vaise inclinaison des tubes d’évacuation ayant provoqué un dégât des eaux.
• Tout climatiseur installé hors une période de 3 mois suivant la date d’achat.
• Les matériels revendus ou achetés d’occasion.
• Certains frais de déplacement et de transport



1.4 DÉCHARGE DE RESPONSABILITÉ
VALSON ELECTRIC ne saurait être responsable en aucune façon du non-respect des règlements de copropriété et du choix de l’emplacement du groupe extérieur Il 
appartient à la personne posant le climatiseur de se renseigner préalablement sur les normes applicables et réglementations locales en vigueur et solliciter préalable-
ment toute autorisation nécessaire à la pose d’un tel appareil.
1.5 INSTALLATION PAR UN FRIGORISTE / OPERATEUR QUALIFIÉ ou UN
TECHNICIEN DE NOTRE RÉSEAU AGRÉE
La prestation d’installation comprend : LA POSE et LA MISE EN SERVICE
Sont compris dans LA POSE :
- Le perçage du trou pour le passage des liaisons
- La pose des éléments intérieurs et extérieur
- Le passage du câblage électrique pré câblé
- Le raccordement électrique entre les unités
Sont compris dans LA MISE EN SERVICE :
- Le raccordement du circuit gaz entre les unités
- La mise sous pression gaz du climatiseur
- Le contrôle d’étanchéité
- Le contrôle du fonctionnement du climatiseur (Fiche de mise en service)
Les prestations supplémentaires telles que : installation sur console, mise sous
goulottes de propreté, allongement ou réduction du circuit frigorifique, pose de
pièges à huile, de pompe de relevage des condensas, etc… relèvent de la seule
responsabilité de l’installateur.
1.6 POSE
Les poses et déposes de matériel seront prises en charge sous-garantie
uniquement dans le cas où la pose initiale a été réalisée par un opérateur
qualifié et justifiée sur présentation de facture (A nous faire parvenir avec le
dossier de garantie sous 15 jours
à compter de la date d’acquisition).
1.7 MISE EN SERVICE
Pour la prise de garantie, la mise en service doit être OBLIGATOIREMENT par un frigoriste agréé. Si la mise en service est effectuée autre que par un frigoriste agréé la 
garantie est exclue.
1.8 ENTRETIEN
1.8.1 Le bénéfice de la garantie étendue à 5 ans pour le compresseur est
subordonné à la souscription volontaire de l’utilisateur à un contrat d’entretien du professionnel frigoriste de son choix ou de notre réseau.
Chaque intervention d’entretien annuel devra être notifié dans un carnet d’entretien ou le professionnel doit apposer son cachet et identification avec délivrance d’une 
facture de prestation à conserver et à nous présenter pour valider la procédure SAV.
1.8.2 Les frais de maintenance et de recharge éventuelle de fluide frigorigène resterons à la charge exclusif de l’utilisateur.
Il est conseillé au client de nettoyer le pré-filtre une fois par mois afin d’assurer le bon fonctionnement de l’appareil.
1.8.3 Les facture de prestations seront nécessaires à la prise en charge de la durée d’extension de la période de garantie compresseur.
2 INTERVENTION ET GARANTIE
2.1 Installation ou Mise en service réalisée par un professionnel : au moindre problème de fonctionnement, vous devez contacter le SAV. Ce dernier est autorisé à 
missionner un professionnel frigoriste ou tout opérateur qualifié , à partir du moment ou la réception de votre facture d’achat, bon de garantie et facture d’installation 
vous ont été confirmés.
2.2 Pour tout autre type d’installation : au moindre problème de fonctionnement, vous devez contacter le SAV, ce dernier peut décider le retour ,par l’intermédiaire du 
magasin de vente, de votre appareil complet dans le carton d’origine pour procéder à une expertise à l’issue de laquelle peut vous être proposé un devis de réparation 
forfaitaire et frais de transport à votre charge pour le retour de l’appareil chez vous si cette expertise ne révèle aucun défaut de fabrication.
3 LES PIECES DETACHEES
Les pièces détachées pour nos climatiseurs sont disponibles 10 ans !
Contrairement au décret 2014-1482 et aux codes de la consommation R.111-3 et R.114-4 qui imposent une disponibilité de 5 ANS à la date d’achat.

Carnet d’entretien et d’intervention annuel 

13 ème mois après achat

25 ème mois après achat

37 ème mois après achat

49 ème mois après achat
Date : ...............................................
Type d’opérations effectués : ........
............................................................
............................................................
............................................................
............................................................ Nom du technicien : ..............................

Date : ...............................................
Type d’opérations effectués : ........
............................................................
............................................................
............................................................
............................................................ Nom du technicien : ..............................

Date : ...............................................
Type d’opérations effectués : ........
............................................................
............................................................
............................................................
............................................................ Nom du technicien : ..............................

Date : ...............................................
Type d’opérations effectués : ........
............................................................
............................................................
............................................................
............................................................ Nom du technicien : ..............................

Date : ...............................................
Type d’opérations effectués : ........
............................................................
............................................................
............................................................
............................................................ Nom du technicien : ..............................

Intervention sous garantie

Note : ...........................................................................................................................
......................................................................................................................................
......................................................................................................................................
......................................................................................................................................
......................................................................................................................................
......................................................................................................................................
......................................................................................................................................

Nom de la société : ............................................................................................
N° d’attestation de capacité : ........................................................................
N° Siret : ..............................................................................................................
Téléphone : .....................................         ( renseignement obligatoire)
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MISE EN SERVICE || SPLIT - CONSOLE
Nom intervenant : Date :           /               /

Demande NoteInterventionFactureCoordonnées du client  : Coordonnées de l’installateur :

Coordonnées du  prestatire de mise en service (si différent de l’installateur):

E-mail :

Nbrs de technicien : Heure d’arrivée : Heure de départ

Contrainte  (ex: nacelle,etc):

Type de climatisation

Logement

Maison individuelle Appartement Autre :

Année de construction : Année de rénovation : Isolation:    faible          moyenne          forte

Nombre de face : Type de vitrage : Surface de vitrage:    faible          moyenne          forte

Surface totale à traiter : Volume total à traiter : Type de VMC : 

Intervention

T° : °C  

Nombre d’occupant :

M
O

D
EL

E

Delta t°

Température exterieure :

Réf : N° serie Long Liaison 

Réf : N° serie Long Liaison 

Réf : N° serie Long Liaison 

Réf : N° serie Long Liaison 
Réf : N° serie Long Liaison 

1
2
3
4
5

EL
EC

. Câble d’alimentation :    3G1,5        3G2,5                  Longueur:     
Câble de communication : 4G1,5        5G1,5              Longueur:     

Présence d’un dispositif de sur-tension   
Disjoncteur: 16A               20A              

Coupure de prox.    OUI              NON   

A
C

C
ES

SO
IR

ES

CONDENSAT Test des condenstats :    OUI              NON Type de condensat ( gravitaire, pompe de relevage) :

RELEVE Tension dynamique :             V  

LIAISON

SUPPORT

GAZ

1/4-3/8 Long totale : 1/4-1/2 Long totale : Dénivelé Total :

Mural : Sol gomme : Sol PC :

Type de gaz : Qte hors complément :

Qte totale aprés complément N° CERFA correspondant
Installation conforme : 
OUI                NON

Téléphone :Téléphone :

N° d’attestation de capacité :

Autres :

Intensité en puissance max.              A

Unité interieure
 (mode chauffage)

Delta t°

Groupe exterieur

Delta t° Delta t°

Delta t° Delta t°

Delta t° Delta t°

Delta t° Delta t°

Cachet et signature du technicien :Cachet et signature de l’installateur :Signature de l’installateur :

A envoyer dans les 15 jours aprés la mise en service par e-mail sur : contact@valson.fr
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